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ILMOITUS 
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 

HEINÄKUU JA ELOKUU 2015 
  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston heinäkuussa ja elokuussa 2015 hyväksymät säädökset.1 2 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä, 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina 
ole samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat ovat saatavissa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta: Asiakirjat 

ja julkaisut – Neuvosto 

On syytä huomata, että tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat 

ovat todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa: Neuvoston 

pöytäkirjat – Neuvosto 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=FI&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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TIETOJA NEUVOSTON HEINÄ- JA ELOKUUSSA 2015 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. heinäkuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1066, annettu 2 päivänä heinäkuuta 2015, Korean demokraattista 
kansantasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/183/YUTP 
muuttamisesta 
EUVL L 174, 3.7.2015, s. 25–27 

10419/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1065, annettu 2 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan unionin 
rajavalvonnan avustusoperaation perustamisesta Rafahin rajanylityspaikkaa varten (EU BAM Rafah) 
hyväksytyn yhteisen toiminnan 2005/889/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 174, 3.7.2015, s. 23–24 

9111/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1064, annettu 2 päivänä heinäkuuta 2015, palestiinalaisalueilla 
toteutettavasta Euroopan unionin poliisioperaatiosta (EUPOL COPPS) annetun päätöksen 
2013/354/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 174, 3.7.2015, s. 21–22 

8974/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. heinäkuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös Euroopan kehitysrahaston rahoittamiseksi vuonna 2015 suoritettavista 
jäsenvaltioiden rahoitusosuuksista sekä vuoden 2015 toisesta maksuerästä 

10257/15 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. heinäkuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1099, annettu 7 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 180, 8.7.2015, s. 4–5 

10600/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. heinäkuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/1118, annettu 9 päivänä heinäkuuta 2015, Etelä-
Sudanin tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 
2015/740 täytäntöönpanosta 
EUVL L 182, 10.7.2015, s. 31–38 

10561/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1112, annettu 9 päivänä heinäkuuta 2015, Etelä-Sudanin 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 2015/735 
20 artiklan 1 kohdan ja 22 artiklan 1 kohdan täytäntöönpanosta 
EUVL L 182, 10.7.2015, s. 2–9 

10562/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. heinäkuuta 2015  
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET  

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1130, annettu 10 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 184, 11.7.2015, s. 18–19 

10686/15 
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Euroopan unionin neuvoston 3402. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), Bryssel, 13. heinäkuuta 2015 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄÄ
NTÖ 

ÄÄNESTYS 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 12/2015 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi eräistä kalastusta 
koskevista säännöksistä GFCM:n (Välimeren yleisen kalastuskomission) 
sopimusalueella annetun asetuksen (EU) N:o 1343/2011 muuttamisesta 
Neuvosto hyväksynyt 13. heinäkuuta 2015 
EUVL C 326, 2.10.2015, s. 1–11 

8806/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Pidättyi äänestämästä: 
UK 

Komission lausumat 
Viimeinen päivä, jona ROV-laitteita voidaan käyttää 
Sikäli kuin kyseessä on Euroopan parlamentin ja neuvoston sopima viimeinen päivä, jona ROV-laitteita voidaan käyttää jalokorallin havainnointiin ja 
etsintään, eli 31. joulukuuta 2015, komissio panee merkille lainsäädäntövallan käyttäjien päätöksen tulkita suosituksessa GFCM/35/2011/2 olevassa 
3 kohdan a alakohdassa esiintyvän ilmaisun "vuoteen 2015" tarkoittavan "31. päivään joulukuuta 2015 saakka". Tämä poikkeaa huomattavasti 
komission ehdotuksesta ottaa huomioon vain ajanjakso ennen vuotta 2015 eli ajanjakso, joka päättyy 31. päivänä joulukuuta 2014. 
Komissio on jo korostanut, että poikkeukset voivat luonteensa vuoksi olla vain väliaikaisia, ja se muistuttaa, että myös FAOn oikeudellinen yksikkö on 
ilmaissut näkemyksenään, että huomioon tulisi ottaa vain aika ennen vuotta 2015. Komissio arvioi tämän perusteella, onko toteutettava 
tarkoituksenmukaisia aloitteita, jotta selkeytettäisiin unionin kantaa ROV-laitteisiin GFCM:n puitteissa. 
Kansalliset siirtymäkauden toimenpiteet 
Komissio panee merkille Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen sallia se, että jäsenvaltiot voivat säilyttää nykyiset jalokorallin keruuseen 
liittyvät poikkeukset ilman aikarajoituksia, ja säätää uusista siirtymäkaudella myönnettävistä poikkeuksista, tälläkin kertaa ilman selkeää aikarajaa. 
Komissio katsoo, että poikkeukset ja/tai siirtymäkauden toimenpiteet voivat luonteensa vuoksi olla vain väliaikaisia ja että rajoittamattomat 
poikkeusjärjestelyt, joista lainsäädäntövallan käyttäjät ovat sopineet, voivat saattaa unionin sellaiseen asemaan, ettei se pysty varmistamaan, että sen 
kansainvälisiä velvollisuuksia GFCM:ää kohtaa noudatetaan täysimääräisesti. 
Jos edellä mainitut riskit toteutuvat, komissio tekee ehdotukset aiheellisista toimenpiteistä perussopimuksen asiaan liittyvien määräysten mukaisesti. 
Komissio korostaa joka tapauksessa, ettei mikään tämän tapauksen osalta tehty päätös rajoita komission kantaa muihin sääntöihin, jotka koskevat 
poikkeuksia ja/tai siirtymäkauden järjestelyjä. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/1513, annettu 
9 päivänä syyskuuta 2015, bensiinin ja dieselpolttoaineiden laadusta annetun 
direktiivin 98/70/EY ja uusiutuvista lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä annetun direktiivin 2009/28/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) 
EUVL L 239, 15.9.2015, s. 1–29 

28/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta, 
paitsi: 
Pidättyi äänestämästä: 
CZ 

Yhdistyneen kuningaskunnan ja Alankomaiden lausuma 
Yhdistyneen kuningaskunnan ja Alankomaiden hallitukset ovat tyytyväisiä edellisen puheenjohtajavaltion Latvian ponnisteluihin sellaisen toimielinten 
välisen kompromissin aikaansaamiseksi, joka mahdollisti epäsuoraa maankäytön muutosta koskevien neuvottelujen päätökseen saattamiseen. 
On kuitenkin valitettavaa, että lopulliseen kompromissiin ei sisällytetty toimenpiteitä kestävimpien kehittyneiden biopolttoaineiden edistämiseksi 
kustannustehokkaasti kirjaamalla kaksinkertaiseksi niiden vaikutus uusiutuvia energialähteitä koskevan direktiivin kokonaistavoitteisiin. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/1535, annettu 
9 päivänä syyskuuta 2015, teknisiä määräyksiä ja tietoyhteiskunnan palveluja 
koskevia määräyksiä koskevien tietojen toimittamisessa noudatettavasta 
menettelystä (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)  
EUVL L 241, 17.9.2015, s. 1–15 

8/15 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1339, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, ilmastonmuutosta koskevan 
Yhdistyneiden kansakuntien puitesopimuksen Kioton pöytäkirjaan tehdyn Dohan muutoksen 
tekemisestä Euroopan unionin puolesta ja siihen perustuvien velvoitteiden yhteisestä täyttämisestä 
EUVL L 207, 4.8.2015, s. 1–5 

10400/14 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/1340, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Islannin osallistumista 
Euroopan unionin, sen jäsenvaltioiden ja Islannin velvoitteiden yhteiseen täyttämiseen 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden kansakuntien puitesopimuksen Kioton pöytäkirjan 
mukaisella toisella velvoitekaudella koskevan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Islannin 
välisen sopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 207, 4.8.2015, s. 15–16 

10883/14 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1588, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 107 ja 108 artiklan soveltamisesta tiettyihin valtion monialaisen tuen muotoihin 
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 248, 24.9.2015, s. 1–8 

8282/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1589, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 108 artiklan soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) 
EUVL L 248, 24.9.2015, s. 9–29 

8284/15 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2015/1477, annettu 17 päivänä heinäkuuta 2015, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta (Suomen hakemus – EGF/2015/001 
FI/Broadcom) 
EUVL L 225, 28.8.2015, s. 14–15 

9952/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1289, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, sakon määräämisestä 
Espanjalle alijäämätietojen väärentämisestä Valencian itsehallintoalueella 
EUVL L 198, 28.7.2015, s. 19–21 

10297/15 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/1198, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan talousyhteisön ja 
Andorran ruhtinaskunnan välillä kirjeenvaihtona tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta käsitteen ”alkuperätuotteet” määrittelyä ja 
hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainittuun sopimukseen sisältyvän lisäyksen 
korvaamiseen 
EUVL L 194, 22.7.2015, s. 1–41 

9477/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1156, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, ETA:n sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen II (Tekniset määräykset, 
standardit, testaus ja varmentaminen) muuttamiseen (Paristot ja akut) 
EUVL L 187, 15.7.2015, s. 24–27 

8589/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1141, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan unionin YTPP-
operaatiosta Nigerissä (EUCAP Sahel Niger) annetun päätöksen 2012/392/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 185, 14.7.2015, s. 18–19 

9675/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/1142, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Valko-
Venäjään kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2012/642/YUTP 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 185, 14.7.2015, s. 20–22 

8729/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1133, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2015, Valko-Venäjää 
koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 765/2006 täytäntöönpanosta 
EUVL L 185, 14.7.2015, s. 1–3 

8730/15 

Euroopan unionin neuvoston (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT) 3403. istunto, Bryssel, 14. heinäkuuta 2015 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Itävallan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Itävallan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 87–90 

9254/15 
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Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Tšekin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Tšekin vuoden 2015 lähentymisohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 32–35 

9233/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Suomen vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Suomen vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 14–17 

9262/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Unkarin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Unkarin vuoden 2015 lähentymisohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 76–79 

9251/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Yhdistyneen kuningaskunnan vuoden 2015 
kansallisesta uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Yhdistyneen kuningaskunnan vuoden 
2015 lähentymisohjelmaa koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 21–23 

9265/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Viron vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Viron vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 39–41 

9236/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Puolan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Puolan vuoden 2015 lähentymisohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 91–93 

9255/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Alankomaiden vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Alankomaiden vuoden 2015 vakausohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 83–86 

9253/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Italian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Italian vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 61–65 

9246/15 
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Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Latvian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Latvian vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 66–69 

9248/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Romanian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Romanian vuoden 2015 lähentymisohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 1–5 

9259/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Irlannin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Irlannin vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 42–45 

9237/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Ranskan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Ranskan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 51–55 

9244/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Liettuan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Liettuan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 70–72 

9249/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Bulgarian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Bulgarian vuoden 2015 lähentymisohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 28–31 

9232/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Espanjan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Espanjan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 46–50 

9243/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Slovenian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Slovenian vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 6–9 

9260/15 
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Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Kroatian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Kroatian vuoden 2015 lähentymisohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 56–60 

9245/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Belgian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Belgian vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 24–27 

9231/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Portugalin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Portugalin vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 94–97 

9258/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Luxemburgin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Luxemburgin vuoden 2015 vakausohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 73–75 

9250/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Maltan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Maltan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 80–82 

9252/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Slovakian vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Slovakian vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 10–13 

9261/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Tanskan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Tanskan vuoden 2015 lähentymisohjelmaa 
koskeva neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 36–38 

9234/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Ruotsin vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Ruotsin vuoden 2015 lähentymisohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 18–20 

9263/15 
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Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Saksan vuoden 2015 kansallisesta 
uudistusohjelmasta sekä samassa yhteydessä annettu Saksan vuoden 2015 vakausohjelmaa koskeva 
neuvoston lausunto 
EUVL C 271, 18.8.2015, s. 1–4 

9235/15 

Neuvoston suositus, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, euroa rahayksikkönään käyttävien 
jäsenvaltioiden talouspolitiikan laajojen suuntaviivojen täytäntöönpanosta 
EUVL C 272, 18.8.2015, s. 98–100 

9230/15 

Neuvoston suositus (EU) 2015/1184, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, jäsenvaltioiden ja Euroopan 
unionin talouspolitiikan laajoista suuntaviivoista 
EUVL L 192, 18.7.2015, s. 27–31 

9542/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1208, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Kyproksen 
makrotalouden sopeutusohjelman hyväksymisestä annetun täytäntöönpanopäätöksen 2013/463/EU 
muuttamisesta 
EUVL L 196, 24.7.2015, s. 10–13 

10052/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1174, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, kansallisten keskuspankkien 
ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta Banka 
Slovenijen ulkopuolisten tilintarkastajien osalta 
EUVL L 189, 17.7.2015, s. 38–38 

10295/15 

Neuvoston päätös kriisinratkaisumenettelystä 10746/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1173, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, luvan 
antamisesta Puolan tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 287 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä tehdyn päätöksen 2009/790/EY muuttamisesta 
EUVL L 189, 17.7.2015, s. 36–37 

10230/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1401, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Italialle 
annettavasta luvasta ottaa käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 206 ja 226 artiklasta poikkeava erityistoimenpide 
EUVL L 217, 18.8.2015, s. 7–8 

10231/15 
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Neuvoston päätös (EU) 2015/1157, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitean kokoonpanon vahvistamisesta 
EUVL L 187, 15.7.2015, s. 28–29 

9754/15 

Saksan, Ranskan ja Yhdistyneen kuningaskunnan yhteinen lausuma 
Saksa, Ranska ja Yhdistynyt kuningaskunta tukevat Euroopan talous- ja sosiaalikomitean kokoonpanon vahvistamisesta annettavaa neuvoston päätöstä 
koskevaa yhteisymmärrystä. Saksa, Ranska ja Yhdistynyt kuningaskunta palauttavat kuitenkin mieleen, että niiden mielestä nykyinen paikkojen 
määrän jakautuminen jäsenvaltioittain ei ole täysin tyydyttävä, etenkään kun otetaan huomioon SEUT 300 artiklan 5 kohdassa nimenomaisesti mainittu 
väestörakenteeseen liittyvä kriteeri. Näin ollen Saksa, Ranska ja Yhdistynyt kuningaskunta haluavat painottaa, että asiaa on tarkasteltava 
yksityiskohtaisesti ennen uuden komitean nimeämistä vuonna 2020, jotta perussopimuksissa vahvistetut kriteerit ja erityisesti väestörakenteen kehitys 
otetaan paremmin huomioon. Lopuksi on tärkeää muistaa, että tämä päätös koskee ainoastaan Euroopan talous- ja sosiaalikomiteaa ja ettei se voi 
muodostaa ennakkotapausta muiden EU:n toimielinten osalta. 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. heinäkuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1148, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 186, 14.7.2015, s. 2–3 

10792/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. heinäkuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1181, annettu 17 päivänä heinäkuuta 2015, unionin 
lyhytaikaisen rahoitustuen myöntämisestä Kreikalle 
EUVL L 192, 18.7.2015, s. 15–18 

10991/15 
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1182, annettu 17 päivänä heinäkuuta 2015, Kreikan 
sopeutusohjelman hyväksymisestä 
EUVL L 192, 18.7.2015, s. 19–19 

10992/15 

Komission ja neuvoston yhteinen lausuma ERVM:n käytöstä 
Komissio ja neuvosto sopivat, että ERVM-asetuksen tai muun vastaavan välineen tuleva käyttö, jonka tarkoituksena on euroa rahayksikkönään 
käyttävän jäsenvaltion rahoitusvakauden turvaaminen, edellyttää järjestelyjä (vakuuksia, takauksia tai vastaavia toimenpiteitä), joilla varmistetaan, että 
yhteisvaluuttaan osallistumattomat jäsenvaltiot eivät joudu (välittömään eivätkä välilliseen) rahoitusvastuuseen. Tämän periaatteen noudattamiseksi 
komissio esittää mahdollisimman pian ehdotuksen ERVM-asetukseen tehtävistä asiaankuuluvista muutoksista, joista sovitaan joka tapauksessa ennen 
minkään muun ERVM-asetuksen mukaista tukea koskevan ehdotuksen esittämistä. Lisäksi komissio sitoutuu siihen, ettei se tee ERVM:n käyttöä 
koskevia ehdotuksia ilman, että taataan mekanismi niiden jäsenvaltioiden suojelemiseksi, joiden rahayksikkö ei ole euro. 

Euroopan unionin neuvoston 3404. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 20. heinäkuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen 
assosiaation perustavalla Euro–Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan 
unionin puolesta esitettävästä kannasta käsitteen "alkuperätuotteet" ("peräisin olevat tuotteet") 
määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainitun sopimuksen pöytäkirjan 4 
korvaamiseen uudella pöytäkirjalla, jossa alkuperäsääntöjen osalta viitataan etuuskohteluun oikeuttavia 
Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevaan alueelliseen yleissopimukseen 

8417/15 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Israelin valtion välisestä 
assosioinnista tehdyllä Euro–Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan 
unionin puolesta esitettävästä kannasta käsitteen "peräisin olevat tuotteet" (alkuperätuotteet) määrittelyä 
ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainitun sopimuksen pöytäkirjan 4 korvaamiseen 
uudella pöytäkirjalla, jossa alkuperäsääntöjen osalta viitataan etuuskohteluun oikeuttavia  
Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevaan alueelliseen yleissopimukseen 

8404/15 
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Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Jordanian hašemiittisen 
kuningaskunnan Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan 
unionin puolesta esitettävästä kannasta käsitteen "peräisin olevat tuotteet" ("alkuperätuotteet") 
määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainitun sopimuksen pöytäkirjan 3 
korvaamiseen uudella pöytäkirjalla, jossa alkuperäsääntöjen osalta viitataan etuuskohteluun oikeuttavia 
Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevaan alueelliseen yleissopimukseen 

8421/15 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen sekä Länsirannan ja Gazan alueen palestiinalaishallinnon 
puolesta toimivan Palestiinan vapautusjärjestön (PLO) välisellä kauppaa ja yhteistyötä koskevalla 
väliaikaisella Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin 
puolesta esitettävästä kannasta käsitteen "peräisin olevat tuotteet" ("alkuperätuotteet") määrittelyä ja 
hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainitun sopimuksen pöytäkirjan 3 korvaamiseen 
uudella pöytäkirjalla, jossa alkuperäsääntöjen osalta viitataan etuuskohteluun oikeuttavia  
Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevaan alueelliseen yleissopimukseen 

8452/15 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Tunisian tasavallan välisestä 
assosioinnista tehdyllä Euro–Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan 
unionin puolesta esitettävästä kannasta käsitteen "peräisin olevat tuotteet " ("alkuperätuotteet") 
määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan mainitun sopimuksen pöytäkirjan 4 
korvaamiseen uudella pöytäkirjalla, jossa alkuperäsääntöjen osalta viitataan etuuskohteluun oikeuttavia 
Paneurooppa–Välimeri-alkuperäsääntöjä koskevaan alueelliseen yleissopimukseen 

8426/15 

Neuvoston päätelmät energiadiplomatiasta 10993/15 
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Neuvoston päätelmät Afganistanista 10734/15 

Neuvoston päätelmät Pakistanista 10737/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1294, annettu 20 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Etelä-Afrikan tasavallan väliseen kauppaa, kehitystä ja yhteistyötä koskevaan 
sopimukseen Kroatian tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi liitettävän 
lisäpöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden puolesta 
EUVL L 199, 29.7.2015, s. 6–7 

7657/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1211, annettu 20 päivänä heinäkuuta 2015, Maailman kauppajärjestön 
yleisneuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta Kazakstanin tasavallan liittymiseen 
Maailman kauppajärjestöön 
EUVL L 196, 24.7.2015, s. 16–17 

10481/15 

Irlannin lausuma 
(Edellä mainittuun / mainittuihin) Päätökseen(/Päätöksiin) sisällytetyt luonnollisten henkilöiden tilapäistä oleskelua liiketoimintaa varten koskevat 
säännökset sitovat Irlantia unionin osana vain, jos se on ilmoittanut haluavansa osallistua edellä mainittuun(/mainittuihin) päätökseen(/päätöksiin) 
Yhdistyneen kuningaskunnan ja Irlannin asemasta vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen osalta tehdyn pöytäkirjan N:o 21 mukaisesti. Irlanti 
varmistaa, että luonnollisten henkilöiden tilapäinen oleskelu liiketoimintaa varten on sallittu kyseisten säännösten mukaisesti. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Edellä mainittuun päätökseen sisällytetyt luonnollisten henkilöiden tilapäistä oleskelua liiketoimintaa varten koskevat säännökset sitovat Yhdistynyttä 
kuningaskuntaa unionin osana vain, jos se on ilmoittanut haluavansa osallistua edellä mainittuun päätökseen Yhdistyneen kuningaskunnan ja Irlannin 
asemasta vapauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen osalta tehdyn pöytäkirjan N:o 21 mukaisesti. 
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Komission lausuma 
Komissio on tyytyväinen neuvoston päätökseen, joka koskee EU:n myönteistä kantaa Kazakstanin tasavallan Maailman kauppajärjestöön (WTO) 
liittymiseen. 
Komissio panee merkille ehdotuksen, jonka mukaan hyväksyttäisiin yhteisellä sopimuksella neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten 
edustajien päätös tätä liittymistä koskevasta kannasta, jonka jäsenvaltiot esittävät WTO:ssa. Komissio toteaa, että olisi ollut mahdollista hyväksyä 
sellainen EU:n päätös, jonka seurauksena tällainen erillinen päätös olisi ollut tarpeeton. 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1293, annettu 20 päivänä heinäkuuta 2015, ehdolliseen pääsyyn 
perustuvien ja ehdollisen pääsyn sisältävien palvelujen oikeussuojasta tehdyn eurooppalaisen 
yleissopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 199, 29.7.2015, s. 3–5 

7597/14 

Ranskan, Alankomaiden ja Romanian lausuma 
Koska Ranskan, Alankomaiden ja Romanian irtisanoutuminen ehdolliseen pääsyyn perustuvien ja ehdollisen pääsyn sisältävien palvelujen 
oikeussuojasta tehdystä Euroopan neuvoston yleissopimuksesta vaikeuttaisi erityisesti eräiden mainitun yleissopimuksen määräysten täytäntöönpanoa, 
ne haluavat pysyä yleissopimuksen osapuolina. 
Näkemyksemme mukaan pysymme yleissopimuksen osapuolina SEUT 3 artiklan 1 kohdan e alakohdasta huolimatta. Lisäksi odotamme, että kaikista 
edellä mainittujen yleissopimuksen määräysten täytäntöönpanoon liittyvistä kysymyksistä keskustellaan noudattaen tinkimättä EU:n sisäisiä 
menettelyjä. 

Komission lausuma 
Komissio panee merkille Ranskan, Alankomaiden ja Romanian lausuman ja korostaa sen olevan luonteeltaan tilapäinen. Komissio odottaa, että 
Ranska, Alankomaat ja Romania irtisanoutuvat kyseessä olevasta yleissopimuksesta heti, kun yleissopimuksen 9 artiklan ja 10 artiklan 3 kohdan 
mukaiset EU:n äänestysoikeutta koskevat järjestelyt on toteutettu EU:n yksinomaisen toimivallan pohjalta. 

Neuvoston päätelmät Keski-Afrikan tasavallasta 10779/15 

Neuvoston päätelmät Malista 10780/15 
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Neuvoston päätelmät ilmastodiplomatiasta 10899/15 

Neuvoston päätelmät asevientiä koskevan EU:n yhteisen kannan 2008/944/YUTP tarkistuksesta ja 
asekauppasopimuksen täytäntöönpanosta 

10671/15 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1292, annettu 20 päivänä heinäkuuta 2015, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä Serbian tasavallan väliseen vakautus- ja assosiaatiosopimukseen Kroatian 
tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi liitettävän pöytäkirjan tekemisestä 
Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden puolesta 
EUVL L 199, 29.7.2015, s. 1–2 

10931/15 

Neuvoston päätelmät muuttoliikkeestä 10986/15  

Neuvoston päätelmät Iranin ydinohjelmaa koskevasta sopimuksesta 11084/15 

Neuvoston päätelmät Tunisiasta 11076/15 

Neuvoston päätelmät Lähi-idän rauhanprosessista 11075/15 

Neuvoston päätelmät ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevasta toimintasuunnitelmasta (2015–2019) 10897/15 
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Ranskan lausuma 
Ranska hyväksyy ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan EU:n toimintasuunnitelman, joka on Euroopan unionin ulkoisen toiminnan tehokkuuteen, 
johdonmukaisuuteen ja näkyvyyteen näillä aloilla tähtäävän tärkeän työn tulosta, erityisesti sen osalta, että rahoitus- ja muita välineitä käytetään 
paremmin tähän tarkoitukseen. Ranska haluaa selventää toimintasuunnitelman 16 d ja 17 c kohtaa seuraavasti: 
Ranska, joka on sitoutunut kaikkien ihmisten yhdenvertaisuuden periaatteeseen, tukee kaikkia toimia, joilla pyritään varmistamaan se, että 
alkuperäiskansat voivat täysin nauttia perusoikeuksistaan. Viitaten Yhdistyneiden kansakuntien alkuperäiskansojen oikeuksien julistusta 
hyväksyttäessä tehtyyn tulkintaa koskevaan lausumaan Ranska kuitenkin huomauttaa, että tasavallan jakamattomuutta ja Ranskan kansan yhtenäisyyttä 
koskevien perustuslaillisten periaatteiden mukaisesti Ranska ei anna millekään alkuperään, kulttuuriin, kieleen tai uskomukseen perustuvalle ryhmälle 
kollektiivista oikeutta. 
Ihmisoikeudet ovat yleismaailmallisia oikeuksia, joita on tarkoitus soveltaa kaikkiin ihmisiin yhtäläisesti. Ranska on edelleen sitoutunut varmistamaan 
sen, että jokainen voi täysin ja tosiasiallisesti ilman syrjintää nauttia näistä perusoikeuksista. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Yhdistynyt kuningaskunta on tyytyväinen ilmaistessaan tukensa neuvoston päätelmille ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevasta EU:n 
toimintasuunnitelmasta 2015–2019. 
Yhdistynyt kuningaskunta yhtyy muihin jäsenvaltioihin ilmaistessaan sitoumuksensa yhteisiin periaatteisiin ja arvoihin. Se muistuttaa, että unioni 
kunnioittaa jäsenvaltioiden kansallista identiteettiä, joka on olennainen osa niiden poliittisia ja valtiosäännön rakenteita. 
Yhdistynyt kuningaskunta muistuttaa myös, että toimintasuunnitelma kattaa Euroopan unionin ulkoisen toiminnan asiaankuuluvat 
ihmisoikeusnäkökohdat eikä se vaikuta EU:n ja sen jäsenvaltioiden väliseen toimivallan jakoon. 
Yhdistynyt kuningaskunta edistää ja suojelee yleismaailmallisia ihmisoikeuksia maailmanlaajuisesti tavoilla, jotka ovat tehokkaimpia paikallistasolla. 
Yhdistynyt kuningaskunta tukee taloudellisten, sosiaalisten ja sivistyksellisten oikeuksien edistämistä kansainvälisesti, mutta se ei ole esimerkiksi 
ratifioinut taloudellisia, sosiaalisia ja sivistyksellisiä oikeuksia koskevan kansainvälisen yleissopimuksen valinnaista pöytäkirjaa eikä aiokaan tehdä 
niin. 
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Euroopan unionin neuvoston 3405. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT), Bryssel, 20. heinäkuuta 2015 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 20 000:n selvästi 
kansainvälisen suojelun tarpeessa olevan henkilön uudelleensijoittamisesta monenvälisten ja 
kansallisten järjestelmien avulla 

11130/15 

Saksan ja Ranskan lausuma 
Ranska ja Saksa ovat valmiita tekemään osuutensa ja ottamaan vastaan erityisesti Syyriasta, Irakista ja Eritreasta peräisin olevia pakolaisia, jotka 
pakenevat vainoja. 
Ranska aikoo Euroopan komission alkuperäistä ehdotusta noudattaen ottaa kahden vuoden aikana vastaan 6 752 selvästi kansainvälisen suojelun 
tarpeessa olevaa henkilöä sisäisten siirtojen mekanismin kautta ja 2 375 henkilöä uudelleensijoittamisohjelman kautta. Saksa aikoo ottaa kahden 
vuoden aikana vastaan jopa 10 500 henkilöä sisäisten siirtojen ohjelmasta ja 1 600 henkilöä uudelleensijoittamisohjelmasta. 
Ranska ja Saksa kannattavat sisäisten siirtojen ohjelmaa ja palauttavat erityisesti mieliin, että solidaarisuus ja vastuullisuus liittyvät kiinteästi toisiinsa. 
Tästä syystä seuraavia yhteisesti sovittuja ehtoja on syytä erityisesti korostaa: 
– Kaikki EU:n jäsenvaltiot, joita nämä ohjelmat koskevat, osallistuvat niihin, jotta ponnistukset jakautuisivat tasapainoisesti kaikkien kesken. 
– Samaan aikaan siirtopäätöksen voimaantulon kanssa olisi perustettava lähellä ensimmäisten maahantulojäsenvaltioiden saapumispaikkoja 
sijaitsevia järjestelykeskuksia (hot spots), joissa on myös kansallisia vastaanottotiloja (odotusvyöhykkeitä). Järjestelykeskusten toimintaa on 
koordinoitava EU:n alueellisen toimintayksikön, operatiivisten asiantuntijaryhmien ja sisäisten siirtojen yhteydessä etulinjassa olevien jäsenvaltioiden 
kesken, jotta muuttajat voidaan tunnistaa ja rekisteröidä Eurodac-järjestelmään sekä erottaa tarvittavalla tavalla toisistaan vainoa pakenevat 
turvapaikanhakijat, jotka siirretään eri jäsenvaltioihin, ja laittomat muuttajat, jotka eivät hae turvapaikkaa tai joiden hakemus on hylätty ja jotka on 
palautettava kotimaihinsa. 
– Euroopan komissio ja jäsenvaltiot toteuttavat kaikki tarvittavat toimet, joilla vältetään siirrettyjen henkilöiden edelleen liikkuminen ja 
varmistetaan, että siirron kohteena oleva jäsenvaltio sallii välittömästi siirretyn henkilön paluun toisen jäsenvaltion pyynnöstä. 
– EU:n olisi myös vastaisuudessa toimittava päättäväisesti laittoman maahanmuuton torjumiseksi muun muassa hajottamalla salakuljetusverkostoja 
ja varmistamalla, että laittomat muuttajat palautetaan kotimaihinsa. 
– Pakolaisten vastaanottaminen uudelleensijoittamisohjelman ja sisäisten siirtojen ohjelman kautta olisi toteutettava kahden vuoden kuluessa, jotta 
voidaan varmistaa näiden toimien kestävyys. 
Ranska ja Saksa aikovat seurata tarkasti näiden ehtojen noudattamista, sillä ne ovat oleellisia vastuullisuuden ja solidaarisuuden välisen tasapainon 
saavuttamisessa, mitä tarvitaan meneillään olevan muuttoliikekriisin ratkaisemiseksi. 
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Tanskan lausuma 
Noin 500 pakolaisen uudelleensijoittaminen Tanskaan vuonna 2015 perustuu voimassa olevaan kansalliseen uudelleensijoittamisjärjestelmään. 
Järjestelmään sisältyy arviointiperusteita ja ehtoja, joista Tanska ja YK:n pakolaisasiain päävaltuutetun virasto (UNHCR) ovat sopineet keskenään. 
Noin 500 pakolaisen mahdollinen uudelleensijoittaminen vuonna 2016 käytössä olevan kansallisen järjestelmän puitteissa ratkeaa kansallisen 
päätöksentekomenettelyn tuloksen perusteella. 

Unkarin lausuma 
Vuoden 2015 kansallisen uudelleensijoittamisohjelmansa täytäntöönpanon lisäksi Unkarilla ei ole nykytilanteessa mahdollisuutta myöntää lisää 
uudelleensijoittamispaikkoja, kun otetaan huomioon maan erityistilanne, jota korostettiin 25. ja 26. kesäkuuta kokoontuneen Eurooppa-neuvoston 
päätelmissä sekä neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmissä, sekä maan turvapaikka- ja 
maahanmuuttojärjestelmään nykytilanteessa kohdistuvat valtavat paineet. 

Yhdistyneen kuningaskunnan lausuma 
Uudelleensijoittaminen Yhdistyneeseen kuningaskuntaan tapahtuu voimassa olevien kansallisten järjestelmien puitteissa. Tämä henkilömäärä on täysin 
viitteellinen ja perustuu käynnissä olevia uudelleensijoittamistoimia koskeviin ennusteisiin. Tavoitteen saavuttaminen ei ole vaikeaa, sillä jotkut 
uudelleensijoittamisjärjestelmät perustuvat tarpeeseen eivätkä kiintiöihin. 

Liechtensteinin lausuma 
Liechtensteinin ruhtinaskunta ilmoittaa täten halukkuutensa osallistua vapaaehtoisesti Euroopan unionin uudelleensijoittamisjärjestelmään, sellaisena 
kuin se on määriteltynä 20. heinäkuuta 2015 kokoontuneessa oikeus- ja sisäasioiden neuvostossa hyväksytyissä jäsenvaltioiden hallitusten edustajien 
päätelmissä. Järjestelmä edellyttää 20 000:n selvästi kansainvälisen suojelun tarpeessa olevan henkilön uudelleensijoittamista, ja Liechtenstein on 
halukas toimimaan sen mukaisesti 20 syyrialaisen uudelleensijoittamista Liechtensteinin ruhtinaskunnan alueelle koskevan kansallisen ohjelmansa 
kautta. 
Liechtensteinin ruhtinaskunta ottaa huomioon inhimillisen yhteisvastuun ja tilanteen kiireellisyyden ja on jo käynnistänyt 
uudelleensijoittamisprosessin, johon liittyvät toimet se saa päätökseen vuoden 2015 kuluessa. 

Norjan lausuma 
Norja aikoo uudelleensijoittaa 3 500 henkilöä, jotka joutuvat siirtymään Syyrian konfliktin seurauksena vuoden 2016 loppuun mennessä. Vuoden 2015 
aikana uudelleensijoitetaan vielä 500 henkilöä niiden lisäksi, joille on jo tarjottu heidän tarvitsemaansa kansainvälistä suojelua. Vuonna 2016 
uudelleensijoittamista aiotaan tarjota 3 000 henkilölle. Viimeksi mainittu toimi edellyttää vielä parlamentin virallista päätöstä. Uudelleensijoittaminen 
toteutetaan Norjan säännönmukaisen uudelleensijoittamisohjelman puitteissa ja UNHCR:n lausuntojen pohjalta. 
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Neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätöslauselma selvästi 
kansainvälisen suojelun tarpeessa olevan 40 000 henkilön siirtämisestä Italiasta ja Kreikasta 

11131/15 

Itävallan lausuma 
Itävalta kannattaa tätä päätöslauselmaa, mutta se on vaikeuksissa turvapaikkajärjestelmäänsä kohdistuvan suhteettoman suuren paineen kanssa. Ottaen 
huomioon, että tilanne on erittäin hankala ja sitoutuminen uudelleensijoittamisen alalla suhteetonta, Itävalta voi ottaa vastaan selvästi kansainvälisen 
suojelun tarpeessa olevia Italiasta ja Kreikasta siirrettäviä henkilöitä vasta, jos ja kun tämä hankala tilanne ratkeaa. 

Tšekin tasavallan lausuma 
Tšekin tasavalta ilmoittaa, että ehdotettu siirtojärjestelmä on tilapäinen ja poikkeuksellinen ja Tšekin tasavallan osallistuminen siihen on vapaaehtoista. 
Ehdotetun järjestelmän myötä Euroopan yhteiseen turvapaikkajärjestelmään ei saisi sisällyttää uutta järjestelmän kannalta keskeistä ulottuvuutta. 
Tulevia keskusteluja mahdollisesta pysyvästä sisäisten siirtojen järjestelmästä olisi käytävä vasta sen jälkeen, kun ehdotetun tilapäisen järjestelmän 
toimintaa on arvioitu perinpohjaisesti ja ottaen huomioon myös edelleen liikkumiseen liittyvät näkökohdat, vaikutukset siirrettyihin henkilöihin ja 
siirron kohteena oleviin jäsenvaltioihin sekä sisäisten siirtojen järjestelmästä EU:n muuttoliikkeen yleisen hallinnan kannalta saatava kokonaislisäarvo. 
Myös suhteellisuusperiaatteen noudattamista on tarkasteltava perinpohjaisesti. 
Tšekin tasavalta katsoo, että jäsenvaltioiden solidaarisuus ja vastuu ovat erottamattomia periaatteita muuttoliikkeen hallinnan alalla ja että niiden olisi 
oltava hallitsevassa asemassa pantaessa täytäntöön neuvoston päätöstä Italian ja Kreikan hyväksi toteutettavien kansainvälistä suojelua koskevien 
väliaikaisten toimenpiteiden käyttöön ottamisesta. 
Tämän vuoksi Tšekin tasavalta ilmoittaa edelleen, että Kreikasta ja Italiasta tehtävien siirtojen edellytyksenä on se, että nämä jäsenvaltiot saavuttavat 
konkreettisia tuloksia muuttajien rekisteröinnissä, tunnistamisessa ja sormenjälkien ottamisessa sekä edistyvät sellaisten laittomien muuttajien 
palauttamisessa, jotka eivät täytä kansainvälisen suojelun saannin edellytyksiä, järjestelykeskusmallin täytäntöönpanon seurauksena saatu apu mukaan 
lukien. 
Tšekin tasavalta myös toteaa, että se pitää sisäisen turvallisuuden kysymystä ratkaisevana osana EU:n muuttoliikkeen hallintaa. Näin ollen kaikki 
neuvoston päätöksen suomat mahdollisuudet olisi hyödynnettävä kaikilta osin siirtomenettelyssä, siirron kohteena olevien jäsenvaltioiden 
yhteyshenkilöiden paikalla tekemä seulonta mukaan lukien. 
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Saksan ja Ranskan lausuma 
Ranska ja Saksa ovat valmiita tekemään osuutensa ja ottamaan vastaan erityisesti Syyriasta, Irakista ja Eritreasta peräisin olevia pakolaisia, jotka 
pakenevat vainoja. 
Ranska aikoo Euroopan komission alkuperäistä ehdotusta noudattaen ottaa kahden vuoden aikana vastaan 6 752 selvästi kansainvälisen suojelun 
tarpeessa olevaa henkilöä sisäisten siirtojen mekanismin kautta ja 2 375 henkilöä uudelleensijoittamisohjelman kautta. Saksa aikoo ottaa kahden 
vuoden aikana vastaan jopa 10 500 henkilöä sisäisten siirtojen ohjelmasta ja 1 600 henkilöä uudelleensijoittamisohjelmasta. 
Ranska ja Saksa kannattavat sisäisten siirtojen ohjelmaa ja palauttavat erityisesti mieliin, että solidaarisuus ja vastuullisuus liittyvät kiinteästi toisiinsa. 
Tästä syystä seuraavia yhteisesti sovittuja ehtoja on syytä erityisesti korostaa: 
– Kaikki EU:n jäsenvaltiot, joita nämä ohjelmat koskevat, osallistuvat niihin, jotta ponnistukset jakautuisivat tasapainoisesti kaikkien kesken. 
– Samaan aikaan siirtopäätöksen voimaantulon kanssa olisi perustettava lähellä ensimmäisten maahantulojäsenvaltioiden saapumispaikkoja 
sijaitsevia järjestelykeskuksia (hot spots), joissa on myös kansallisia vastaanottotiloja (odotusvyöhykkeitä). Järjestelykeskusten toimintaa on 
koordinoitava EU:n alueellisen toimintayksikön, operatiivisten asiantuntijaryhmien ja sisäisten siirtojen yhteydessä etulinjassa olevien jäsenvaltioiden 
kesken , jotta muuttajat voidaan tunnistaa ja rekisteröidä Eurodac-järjestelmään sekä erottaa tarvittavalla tavalla toisistaan vainoa pakenevat 
turvapaikanhakijat, jotka siirretään eri jäsenvaltioihin, ja laittomat muuttajat, jotka eivät hae turvapaikkaa tai joiden hakemus on hylätty ja jotka on 
palautettava kotimaihinsa. 
– Euroopan komissio ja jäsenvaltiot toteuttavat kaikki tarvittavat toimet, joilla vältetään siirrettyjen henkilöiden edelleen liikkuminen ja 
varmistetaan, että siirron kohteena oleva jäsenvaltio sallii välittömästi siirretyn henkilön paluun toisen jäsenvaltion pyynnöstä. 
– EU:n olisi myös vastaisuudessa toimittava päättäväisesti laittoman maahanmuuton torjumiseksi muun muassa hajottamalla salakuljetusverkostoja 
ja varmistamalla, että laittomat muuttajat palautetaan kotimaihinsa. 
– Pakolaisten vastaanottaminen uudelleensijoittamisohjelman ja sisäisten siirtojen ohjelman kautta olisi toteutettava kahden vuoden kuluessa, jotta 
voidaan varmistaa näiden toimien kestävyys. 
Ranska ja Saksa aikovat seurata tarkasti näiden ehtojen noudattamista, sillä ne ovat oleellisia vastuullisuuden ja solidaarisuuden välisen tasapainon 
saavuttamisessa, mitä tarvitaan meneillään olevan muuttoliikekriisin ratkaisemiseksi. 
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Kreikan lausuma 
Kreikka palauttaa mieliin 25. ja 26. kesäkuuta 2015 kokoontuneen Eurooppa-neuvoston päätelmät, jotka koskivat sisäisen solidaarisuuden ja 
vastuullisuuden lujittamista hätäavun lisäämiseksi etulinjassa oleville jäsenvaltioille sekä tämän alan toimien tehostamista niitä jäsenvaltioita kohtaan, 
jotka ottavat vastaan suurimman määrän pakolaisia ja kansainvälistä suojelua hakevia henkilöitä. Näin ollen Kreikka haluaa tehdä selväksi, että sitä 
sitovat Italian ja Kreikan hyväksi toteutettavien kansainvälistä suojelua koskevien väliaikaisten toimenpiteiden käyttöön ottamisesta 20. heinäkuuta 
2015 annettu NEUVOSTON PÄÄTÖS sekä neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien 20. heinäkuuta 2015 antama 
päätöslauselma selvästi kansainvälisen suojelun tarpeessa olevan 40 000 henkilön siirtämisestä Italiasta ja Kreikasta, sellaisina kuin ne ovat esitettyinä, 
ilman minkäänlaisia varaumia. 
 
Kreikka ilmoittaa myös, että 20 000:n selvästi kansainvälisen suojelun tarpeessa olevan, asuinsijoiltaan siirtymään joutuneen henkilön 
uudelleensijoittamista monenvälisten ja kansallisten järjestelmien avulla koskevan neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien 
20. heinäkuuta 2015 antamien päätelmien täytäntöönpanon ehtona on Italian ja Kreikan hyväksi toteutettavien kansainvälistä suojelua koskevien 
väliaikaisten toimenpiteiden käyttöön ottamisesta 20. heinäkuuta 2015 annetun NEUVOSTON PÄÄTÖKSEN sekä selvästi kansainvälisen suojelun 
tarpeessa olevan 40 000 henkilön siirtämistä Italiasta ja Kreikasta koskevan neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien 
20. heinäkuuta 2015 antaman päätöslauselman täysimääräinen ja varaukseton täytäntöönpano. 

Alankomaiden lausuma 
Italiaan ja Kreikkaan parhaillaan kohdistuva muuttopaine edellyttää konkreettista solidaarisuuden osoitusta kaikilta jäsenvaltioilta. Tästä syystä 
Alankomaat on halukas osallistumaan mittavasti turvapaikanhakijoiden sisäisiin siirtoihin Italiasta ja Kreikasta Euroopan komission alkuperäisen 
ehdotuksen mukaisesti ja korostaa samalla, että solidaarisuuden on kuljettava käsi kädessä vastuullisuuden kanssa. Näin ollen Alankomaat kiinnittää 
erityistä huomiota muiden jäsenvaltioiden osallistumiseen sisäisten siirtojen mekanismiin samoin kuin siihen, että Italia ja Kreikka täyttävät Euroopan 
yhteisen turvapaikkajärjestelmän mukaiset velvollisuutensa. Riittämättömät tulokset näissä asioissa voivat johtaa siihen, että Alankomaat joutuu 
harkitsemaan uudestaan sitoumustaan. 

Neuvoston päätelmät turvallisista alkuperämaista 11133/15 
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Kirjallinen menettely, joka saatiin päätökseen 31. heinäkuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/1332, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, 
Afganistanin tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, ryhmiin, yrityksiin ja yhteisöihin kohdistettavista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/486/YUTP täytäntöönpanosta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 31–33 

7963/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1322, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Afganistanin 
tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, ryhmiin, yrityksiin ja yhteisöihin kohdistettavista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 753/2011 11 artiklan 1 ja 4 kohdan täytäntöönpanosta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 1–3 

7966/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1334, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, niitä henkilöitä, ryhmiä ja 
yhteisöjä, joihin sovelletaan erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi hyväksytyn 
yhteisen kannan 2001/931/YUTP 2, 3 ja 4 artiklaa, koskevan luettelon ajan tasalle saattamisesta sekä 
päätöksen (YUTP) 2015/521 kumoamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 61–63 

10500/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1325, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, tiettyihin 
henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä terrorismin torjumiseksi 
annetun asetuksen (EY) N:o 2580/2001 2 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanosta sekä 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/513 kumoamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 12–15 

10502/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2015/1335, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, 
Valko-Venäjään kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2012/642/YUTP 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 64–65 

10572/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1326, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Valko-Venäjää 
koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 765/2006 täytäntöönpanosta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 16–17 

10573/15 
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Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1333, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Libyan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä, ja päätöksen 2011/137/YUTP kumoamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 34–60 

10271/15 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1323, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Libyan 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 204/2011 
16 artiklan 2 kohdan täytäntöönpanosta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 4–9 

10273/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1324, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Libyan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 204/2011 muuttamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 10–11 

10495/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1337, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 68–68 

11212/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1328, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 muuttamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 20–20  

11224/15 

Neuvoston päätös (YUTP) 2015/1336, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/413/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 206, 1.8.2015, s. 66–67 

11211/15 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1327, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2015, Iraniin kohdistuvista 
rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 267/2012 muuttamisesta 
 EUVL L 206, 1.8.2015, s. 18–19 

11221/15 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. elokuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston asetus (EU) 2015/1360, annettu 4 päivänä elokuuta 2015, Euroopan 
rahoituksenvakautusmekanismin perustamisesta annetun asetuksen (EU) N:o 407/2010 muuttamisesta 
EUVL L 210, 7.8.2015, s. 1–2 

11158/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. elokuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1388, annettu 7 päivänä elokuuta 2015, asekauppasopimuksen osapuolten 
konferenssissa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta työjärjestyksen luonnokseen 
EUVL L 214, 13.8.2015, s. 26–27 

11261/15 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 19. elokuuta 2015  

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA/LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2015/1410, annettu 19 päivänä elokuuta 2015, Kreikalle esitettävästä 
vaatimuksesta toteuttaa liiallisen alijäämän tilanteen korjaamiseksi tarpeellisina pidettäviä alijäämää 
pienentäviä toimenpiteitä 
EUVL L 219, 20.8.2015, s. 8–11 

11458/15 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/1411, annettu 19 päivänä elokuuta 2015, Kreikan 
makrotalouden sopeutusohjelman hyväksymisestä 
EUVL L 219, 20.8.2015, s. 12–16 

11459/15 

 


